
Część „ A " wype łn ia osoba d o k o n u j ą c a zgioszenia/Section A to be completed by the appł icant 

ZGŁOSZENIE POBYTU STAŁEGO/ 
PERMANENT RESIDENCE REGISTRATION FORM 

. N U M E R P E S E L (O I L E Z O S T A Ł N A D A N Y ) / P E S E L N U M B E R ( I F I T W A S I S S U E D ) 

2. N A Z W I S K O / S U R N A M E 

3. I M I Ę ( I M I O N A ) / N A M E ( N A M E S ) 

I I 1 1 I I I I I I I I . 1 I I I I I I I I 1 I I 
4. D A T A U R O D Z E N I A ( d d / m m / r r r r ) / D A T E O F B I R T H (dd/mm/yyyy) 

5. M I E J S C E U R O D Z E N I A / P L A C E O F B I R T H 

6. K R A J U R O D Z E N I A / C O U N T R Y O F B I R T H 

7. K R A J P O P R Z E D N I E G O M I E J S C A Z A M I E S Z K A N I A / C O U N T R Y O F T H E P R E V I O U S P L A C E O F R E S I D E N C E 

8. A D R E S D O T Y C H C Z A S O W E G O M I E J S C A P O B Y T U STAŁEGO/ADDRESS O F T H E PREYTOUS P L A C E O F P E R M A N E N T R E S I D E N C E * 

K O D P O C Z T O W Y / P O S T A L C O D E 

M I E J S C O W O Ś Ć - D Z I E L N I C A / C I T Y - C I T Y D I S T R I C T 

G M I N A / C O M M U N E W O J E W Ó D Z T W O / V O T V O D E S H I P 

U L I C A / S T R E E T 

N U M E R D O M U / H O U S E N U M B E R N U M E R L O K A L U / F L A T N U M B E R 



9. A D R E S N O W E G O MIEJSCA P O B Y T U S T A Ł E G O / A D D R E S S O F T H E N E W P L A C E O F P E R M A N E N T RESrDENCE 

K O D POCZTOWY/POST A L CODE 

M I E J S C O W O Ś Ć - D Z I E L N I C A / C I T Y - C I T Y D I S T R I C T 

G M I N A / C O M M U N E W O J E W Ó D Z T W O / Y O I Y O D E S H I P 

U L I C A / S T R E E T 

N U M E R D O M U / H O U S E N U M B E R N U M E R L O K A L U / F L A T N U M B E R 

10. N A Z W I S K O I I M I Ę P E Ł N O M O C N I K A * * / S U R N A M E A N D F I R S T N A M E O F T H E P R O X Y * * 

Stwierdzam, że wyże j wymieniona osoba przebywa pod wskazanym adresem/I hereby confirm that the above-mentioned 
person stays at the address provided 

(miejscowość, data)/(placc, date) 

(własnoręczny, czytelny podpis właściciela lokalu 
lub innego podmiotu dysponującego tytułem prawnym do lokalu)/ 
(handwritten legible signature of the owner of the fiat or a person 

who holds a legał title to the fiat) 

Stwierdzam w i a r y g o d n o ś ć p o w y ż s z y c h danych/I hereby certify that the above information is true and correct 

(miejscowość, data)/(place, date) (własnoręczny, czytelny podpis osoby zgłaszającej)/ 
(handwritten legible signature of the applicant) 

P O U C Z E N I E / I N S T R U C T I O N 

Zgłoszenie należy wype łn ić w j ę z y k u polskim, komputerowo (maszynowo) lub pismem o d r ę c z n y m , kolorem niebieskim lub czarnym, 
drukowanymi literamUComplete the application form in Polish by typing (printing) or in handwriting, in blue or black using capital 
letters. * 

* W przypadku braku dotychczasowego miejsca pobytu stałego pozostawia się puste pole/If there is no previous place of permanent stay, leave the 

box blank. 

** Wypełnić w przypadku wykonywania obowiązku meldunkowego przez pełnomocnika. /Complete i f the registration reąuirement is performed by 

a proxy. 

Część „ B " wype łn ia urzędnik /Sect ion B to be completed by an official 

Przyjęto zgłoszenie pobytu stałego/The permanent residence registration form is hereby accepted 

(miejscowość , data)/(place, date) (pieczęć i podpis urzędnika przyjmującego zgłoszenie pobytu stałego)/ 
(seal and signature of the official accepting the permanent residence registration form) 


